
Skydd av vattendrag
I gruvan i närområdet ligger underjordiska vattentäkter. I planområdet ska man se till
att funktionerna inte orsakar skada för grundvatten, vattenförsörjning eller de
underjordiska vattentäkternas verksamhet. Eventuella försäljningsplatser för
drivmedel och lager för farliga kemikalier för grundvattnet ska genomföras så att risken
för läckor och utsläpp har hindrats konstruktionsmässigt. Parkeringsområden ska
beläggas med material som inte släpper igenom olja eller med en konstruktion som
innehåller ett grundvattenskydd. Dagvatten ska avledas bort från området genom
oljeavskiljning eller biofilter.

Uppmärksamhet ska fästas vid hantering av släckvatten. Hanteringsplanen för
släckvatten ska framställas i samband med bygglovsansökan.
Släckvatten och andra dagvatten som inte kan infiltreras ska avledas bort från området
genom oljeavskiljningsbrunnar, biofilter eller andra motsvarande konstruktioner.

Eventuella försäljningsplatser för drivmedel ska genomföras enligt kraven i standarden
för bensinmackar (SFS 3352 Behandling och lagring av brinnande vätskor vid
bensinmack). Om bränsletankar kan placeras ovan jord, är det ett bättre alternativ med
hänsyn till grundvattenskydd. Oljecisterner ska i första hand placeras ovan jord i en
skyddsbassäng under ett skyddstak eller i byggnadernas inomhuslokaler.
Skyddsbassängens volym ska vara större än volymen för den eldningsolja som ska
lagras. Andra lösa flytande bränslen eller ämnen som äventyrar grundvatten får inte
placeras eller lagras i området.

Eventuellt grundvatten med ett tryck ska beaktas vid grävande och byggande i området.
Byggnader ska grundas så att byggandet inte påverkar grundvattenhöjden eller
strömningar. Skadlig utströmning av grundvattnet får inte orsakas till följd av
byggandet.

Fladdermössens habitat
Belysningen i området ska planeras och genomföras så att så litet artificiellt ljus som
möjligt hamnar i det bredvidliggande föröknings- och rastområdet för fladdermöss. I
planområdet belyses endast nödvändiga objekt under de tidpunkter då det är
nödvändigt. Genom att använda tidsinställning och rörelsedetektorer kan belysningen
riktas som rättidig. Belysningen ska dämpas för nätterna, om den inte kan släckas.
Som lampor väljs sådana modeller som styr ljuset endast neråt. Ljuset ska ha så få
våglängder som möjligt, och dess färgtemperatur ska vara varm. Höga taklampor eller
belysning som riktas uppåt tillåts inte.

Fågelbestånd
Eventuella ändringsarbeten eller rivningar av byggnader i området ska infalla och/eller
utföras så att häckningen för de fåglar som bor i dem inte störs. Före betydande
rivnings- eller ändringsarbeten ska göras en häckfågelutredning som på ett
ändamålsenligt sätt infaller fågelbeståndets häckningstider. Häckfågelutredningen ska
göras före sådana rivnings- eller ändringsarbeten för industriområdet som riktas till
byggnadens ytterhölje, takkonstruktioner, takskägg, fasadkonstruktioner eller andra
väsentliga konstruktioner för fågelbeståndets häckning. Små eller tekniska
ändringsarbeten förutsätter ingen utredning.

Hulevedet:
Korttelialueille on laadittava hulevesisuunnitelmat, joissa osoitetaan tonttikohtaisesti
hulevesien kerääminen ja poistaminen. Hulevesijärjestelyt on sovitettava yhteen
vierekkäisten tonttien kesken. Korttelialueilla hulevesien pidätys- ja viivytysvaatimus
on 0,5 m³/100 m² vettä läpäisemätöntä pinta-alaa kohden. Viherkattojen pinta-alan saa
vähentää em. mitoittavasta pinta-alasta. Korttelialueilla pintavedet on
mahdollisuuksien mukaan imeytettävä maahan tai ne on johdettava maanalaisten
viivytysrakenteiden, avopainanteiden tai avo-ojien kautta pintavesien imeytykseen ja
viivytykseen soveltuville viheralueille. Muodostuvien hulevesien määrää tulee vähentää
käyttämällä piha-alueilla mahdollisimman paljon läpäiseviä pintamateriaaleja ja
yhtenäisiä istutusalueita. Vettä läpäisemättömiä pintoja tulee välttää paitsi
pysäköintialueilla. Pysäköinti- ja liikennealueilla sekä muutoin toimintansa vuoksi
erityisen epäpuhtaita vesiä tuottavilla alueilla hulevedet tulee suodattaa öljyn- ja
hiekanerotuskaivolla tai vastaavalla menetelmällä ennen niiden johtamista eteenpäin.

Pilaantuneet maat:
Alueen tähänastisen toiminnan luonteesta johtuen maaperän tila tulee selvittää ja
maaperä tarvittaessa puhdistaa viimeistään rakennustöiden yhteydessä.

Vesiensuojelu:
Lähialueella kaivoksessa sijaitsee maanalaisia vedenottamoita. Kaava-alueella tulee
huolehtia, että toiminnoista ei aiheudu haittaa pohjavedelle, vedenhankinnalle tai
maanalaisten vedenottamoiden toiminnalle. Mahdolliset polttoaineen jakelupisteet
sekä pohjavedelle haitallisten kemikaalien varastot ja käsittelyalueet on toteutettava
niin, että vuotojen ja päästöjen riski on estetty rakenteellisesti. Pysäköintialueet tulee
päällystää öljyä läpäisemättömällä materiaalilla tai pohjavesisuojauksen sisältävällä
rakenteella, ja hulevedet tulee johtaa alueelta pois öljynerotuksen tai biosuodattimien
kautta.

Sammutusvesien hallintaan tulee kiinnittää huomiota. Sammutusvesien
hallintasuunnitelma tulee esittää rakennuslupahakemuksen yhteydessä.
Sammutusvedet ja muut ei-imeytyskelpoiset hulevedet tulee johtaa
öljynerotuskaivojen, biosuodattimien tai muiden vastaavien rakenteiden kautta pois
alueelta.

Mahdolliset polttoaineiden jakeluasemat tulee toteuttaa jakeluasemastandardin (SFS
3352 Palavien nesteiden käsittely ja varastointi jakeluasemalla) vaatimusten
mukaisesti. Mikäli polttoainesäiliöt on mahdollista sijoittaa maan pinnalle, on se

pohjaveden suojelun kannalta parempi vaihtoehto. Öljysäiliöt tulee ensisijaisesti
sijoittaa maan päälle suoja-altaaseen katoksen alle tai rakennusten sisätiloihin.
Suoja-altaan tilavuuden tulee olla suurempi kuin varastoitavan lämmitysöljyn tilavuus.
Alueella ei saa irrallaan säilyttää tai varastoida muita nestemäisiä polttoaineita eikä
pohjavettä vaarantavia aineita.

Mahdollinen paineellinen pohjavesi tulee huomioida alueella kaivettaessa ja
rakennettaessa. Rakennukset on perustettava niin, ettei rakentaminen vaikuta
pohjaveden korkeuteen eikä virtauksiin. Rakentamisen seurauksena ei saa aiheuttaa
haitallista pohjaveden purkautumista.

Lepakoiden elinympäristö:
Alueen valaistus tulee suunnitella ja toteuttaa niin, että viereiselle lepakoiden
lisääntymis- ja levähdysalueelle päätyy mahdollisimman vähän keinovaloa.
Kaava-alueella valaistaan ainoastaan välttämättömiä kohteita niinä ajankohtina, kun
se on tarpeellista. Ajastusta ja liiketunnistimia käyttämällä valaistus saadaan
kohdistettua oikea-aikaiseksi. Valaistus tulee himmentää öiksi, jos sitä ei ole
mahdollista ottaa pois päältä. Valaisimiksi valitaan sellaisia malleja, jotka ohjaavat
valon ainoastaan alaspäin. Valossa tulee olla mahdollisimman vähän eri
aallonpituuksia ja sen värilämpötilan tulee olla lämmin. Korkeita yleisvalaisimia tai
ylöspäin suuntautuvaa valaistusta ei sallita.

Linnusto:
Alueen rakennusten mahdolliset muutostyöt tai purkamiset tulee ajoittaa ja/tai
suorittaa siten, ettei niissä asuvien lintujen pesintää häiritä. Ennen merkittäviä purku-
tai muutostöitä on tehtävä pesimälinnustoselvitys, joka on ajoitettu
tarkoituksenmukaisesti linnuston pesimäaikoihin. Pesimälinnustoselvitys on tehtävä
ennen sellaisia teollisuusalueen purku- tai muutostöitä, jotka kohdistuvat rakennuksen
ulkovaippaan, kattorakenteisiin, räystäisiin, julkisivurakenteisiin tai muihin linnuston
pesimisen kannalta olennaisiin rakenteisiin. Vähäiset tai teknisluonteiset muutostyöt
eivät edellytä selvitystä.

Gruvverksamhet och miljöstörningar
I området och dess näromgivning finns miljötillståndspliktig industri- och
gruvverksamhet. Området för utmål- och brytningsavtal, det vill säga
brytningsrättsområdet omfattar hela planområdet, och rättigheterna och avtalen som
gäller det ska beaktas då området byggs. Borrning av djupa hål, såsom borr- eller
energibrunnar är förbjudet i området, med undantag för gruvaktören. I området
förekommer skakningar som orsakas av gruvverksamheten och som kan upplevas som
störande. Gruvverksamheten kan också orsaka damm. Vid planering och byggande av
byggnader, anläggningar och anordningar ska skakningsrisken beaktas, och lösningar
som är känsliga för skakningar eller damm ska undvikas.

Parkering
En avvikelse från antalet parkerings- och cykelplatser är möjlig, om man i samband
med bygglovsansökan kan anvisa en ständig lösning med vilken behovet av
parkeringsplatser är mindre. I samband med bygglovsansökan ska man utreda
möjlighet att på ett skäligt besöksavstånd ladda fortskaffningsmedel som är
elektroniska eller drivs av förnybara energiformer.

Byggande
Byggandet ska anpassas till den omgivande miljön, och byggnaderna i kvarteret ska
bilda en enhetlig helhet. Vid byggandet ska föredras lösningar där byggnadens bra
energieffektivitet förenas med utnyttjande av förnybara energikällor och förberedande
för elektronisk trafik. Byggnadernas exteriör ska till sin del öka den stadsliknande
omgivningens kvalitet och trivsel. Vid planering av byggnader ska eventuellt utnyttjande
av solenergi beaktas. Anordningar i anslutning insamling av solenergi som planeras på
tak eller fasader ska planeras som en del av byggnadens arkitektur så att de inte
orsakar störande sken.

Dagvatten
För kvartersområden ska upprättas dagvattenplaner där insamling och borttagning av
dagvatten anvisas på ett tomtspecifikt sätt. Dagvattenarrangemang ska samordnas
mellan bredvidliggande tomter. I kvartersområden är uppdämnings- och
fördröjningskravet på dagvatten 0,5 m³/100 m² per yta som inte släpper igenom vatten.
Ytan på gröna tak får avräknas från den ovannämnda dimensionerande ytan. I
kvartersområden ska ytvatten vid mån av möjlighet infiltreras i marken eller ska avledas
genom underjordiska fördröjningskonstruktioner eller öppna sänkor eller dikar till
grönområden som lämpar sig för infiltrering och fördröjning av ytvatten. Mängden
dagvatten som bildas ska minskas genom att i gårdsområden använda så mycket
genomsläppande ytmaterial och enhetliga planteringsområden som möjligt. Ytor som
inte släpper igenom vatten ska undvikas förutom i parkeringsområden. I parkerings-
och trafikområden och i områden som på grund av sin verksamhet producerar särskilt
orent vatten ska dagvatten filtreras med olje- och sandavskiljningsbrunn eller med
motsvarande metod innan de avleds vidare.

Förorenade marker
På grund av den hittillsvarande verksamhetens natur i området ska jordmånens läge
utredas, och jordmånen ska vid behov rengöras senast i samband med
byggnadsarbeten.

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER:
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Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen osan suurimman
sallitun kerrosluvun.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna, i byggnaden
eller i en del därav.

Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde tontin/rakennuspaikan pinta-alaan.

Exploateringstal, dvs. förhållandet mellan våningsytan och
tomtens/byggnadsplatsens yta.

Rakennusala.

Byggnadsyta.

Istutettava alueen osa.

Del av område som skall planteras.

Katu.

Gata.

Ohjeellinen alue, jolle saa sijoittaa polttoaineen jakeluaseman.

Riktgivande område där försäljningsplats för drivmedel får placeras.

Rakennuksen, rakennuksen osan tai rakenteen ylimmän kohdan suurin sallittu
korkeusasema merenpinnasta (N2000).

Största tillåtna höjdläget från havsnivån (N2000) för högsta punkten av byggnad,
del av byggnad eller konstruktion.

Säilytettävä/istutettava puurivi.

Trädrad som skall bevaras/planteras.

Kaivostoiminta ja ympäristöhäiriöt:
Alueella ja sen lähiympäristössä on ympäristöluvan varaista teollisuus- ja
kaivostoimintaa. Kaivospiiri- ja louhintasopimusten alue eli louhintaoikeusalue
käsittää koko kaava-alueen ja sen voimassa olevat oikeudet ja sopimukset tulee
huomioida alueen rakentamisessa. Syvien reikien kuten poravesikaivojen tai
maalämpökaivojen poraaminen alueella on kielletty muilta kuin kaivostoimijalta.
Alueella esiintyy kaivostoiminnasta aiheutuvia tärähdyksiä, jotka saatetaan kokea
häiritsevinä. Kaivostoiminnasta voi aiheutua myös pölyä. Rakennusten, laitosten ja
laitteiden suunnittelussa ja rakentamisessa tulee huomioida tärähdysriski ja välttää
ratkaisuja, jotka ovat herkkiä tärähdyksille tai pölylle.

Pysäköinti:
Pysäköintipaikkojen ja polkupyöräpaikkojen määrästä voidaan poiketa, mikäli
rakennusluvan hakemisen yhteydessä voidaan osoittaa pysyvä ratkaisu, jolla
pysäköintipaikkojen tarve on vähäisempi. Rakennusluvan hakemisen yhteydessä tulee
selvittää mahdollisuus sähköisten tai uusiutuvilla energiamuodoilla käyvien
kulkuvälineiden lataamiseen kohtuullisen asiointietäisyyden päässä.

Rakentaminen:
Rakentaminen tulee sopeuttaa ympäröivään miljööseen, ja korttelissa olevien
rakennusten tulee muodostaa yhtenäinen kokonaisuus. Rakentamisessa tulee suosia
ratkaisuja, joissa rakennuksen hyvä energiatehokkuus yhdistyy uusiutuvien
energialähteiden hyödyntämiseen ja sähköiseen liikenteeseen varautumiseen.
Rakennusten ulkoasun tulee osaltaan lisätä kaupunkimaisen ympäristön laatua ja
viihtyisyyttä. Rakennusten suunnittelussa tulee ottaa huomioon mahdollinen
aurinkoenergian hyödyntäminen. Katoille tai julkisivuihin suunniteltavat mahdolliset
aurinkoenergian keräämiseen liittyvät laitteet tulee suunnitella osaksi rakennuksen
arkkitehtuuria siten, että ne eivät aiheuta häiritsevää heijastusta.

Hulevedet:

va Vaara-alue.
Johtoalueen lunastusraja. Alueella suoritettavia toimenpiteitä rajoittaa johdonomistajan
lunastustoimituksen mukaiset oikeudet. Toimenpiteisiin on haettava johdonomistajan
lupa.

Farligt område.

Inlösengräns för ledningsområde. Åtgärder som utförs i området begränsas av
rättigheterna enligt ledningsägarens inlösningsförrättning. För åtgärderna ska sökas
tillstånd av ledningsägaren.

Johtoa varten varattu alueen osa.
Alueelle ei saa sijoittaa ilman voimajohdon omistajan lupa maanpäällisiä tai
maanalaisia rakennuksia tai rakennelmia. Istutuksien korkeus on oltava rajoitettu koko
kasvukaudenaikana maksimissaan kahteen (2) metriin.

Del av område som reserverats för ledning.
I området får inte utan tillstånd av kraftledningsägaren placeras byggnader eller
konstruktioner ovan eller under jord. Planteringshöjden ska under hela
vegetationsperioden vara begränsad till högst två (2) meter.

YLEISET MÄÄRÄYKSET:

Alue, jolle saa sijoittaa liike- ja palveluiden tilaa.

Område där affärs- och servicelokaler får placeras.

Saunarakennus, joka tulee pyrkiä säilyttämään ja jonka ominaispiirteiden
säilyminen tulee huomioida siihen kohdistuvissa muutostöissä.
Ennen mahdollisia muutos- tai purkutöitä tulee rakennuksessa tehdä lepakkoselvitys
ja selvitys rakennusta hyödyntävästä pesimälinnustosta.

Bastubyggnad som ska eftersträvas att bevaras och vars bevarande av särdrag ska
beaktas i ändringsarbeten som riktas till den.
Före eventuella ändrings- eller rivningsarbeten ska i byggnaden göras en
fladdermössutredning och en utredning om ett häckningsfågelbestånd som utnyttjar
byggnaden.

Ohjeellinen ajoyhteys.

Riktgivande körförbindelse.

ajo

Kaivoksen toiminta-alue.

Gruvans verksamhetsområde.
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DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER:

Teollisuusrakennusten korttelialue.
Alueelle saa rakentaa teollisuus- ja varastointitoimintojen lisäksi energia- ja
yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevia rakennuksia ja laitoksia sekä
pääkäyttötarkoitukseen liittyvää tai muutoin pysäköintitarpeeltaan ja vaikutuksiltaan
vähäistä toimisto-, liike- tai palveluiden tilaa. Alueelle saa sijoittaa myös polttoaineen
jakeluaseman.

Alueelle ei saa rakentaa laitoksia, joiden synnyttämä melu, pöly, haju tai muu häiriö
aiheuttaa kohtuutonta haittaa ympäristön asuntoalueille.

3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja.

Gräns för delområde.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Riktgivande gräns för område eller del av område.

Kaupungin- tai kunnanosan raja.

Stadsdels- eller kommundelsgräns.

Kaupungin- tai kunnanosan numero.

Stadsdels- eller kommundelsnummer.

Kaupungin- tai kunnanosan nimi.

Namn på stads- eller kommundel.

Korttelin numero.

Kvartersnummer.

Palvelurakennusten korttelialue.
Alueelle saa rakentaa palvelu-, liike- ja toimistotiloja sekä polttoaineen jakeluaseman.

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitosten korttelialue.

Kvartersområde för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.

Sitovan tonttijaon mukaisen tontin raja ja numero.

Tomtgräns och -nummer enligt bindande tomtindelning.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET:

Autopaikkoja on osoitettava 1 ap/300 k-m².
Polkupyöräpaikkoja on osoitettava 1ppp/300 k-m². Osa polkupyöräpaikoista on
sijoitettava katettuun tilaan.

Autopaikkoja on osoitettava 1 ap/100 k-m².
Polkupyöräpaikkoja on osoitettava 1ppp/100 k-m². Osa polkupyöräpaikoista on
sijoitettava katettuun tilaan.

Kvartersområde för industribyggnader.
I området får utöver industri- och lagringsfunktioner placeras byggnader och
anläggningar som betjänar energi- och samhällsteknisk försörjning och kontors-,
affärs- och servicelokaler i anslutning till huvudanvändningssyftet eller som annars
med parkeringsbehov och inverkningar är små. I området får dessutom placeras en
försäljningsplats för drivmedel.

I området får inte byggas anläggningar vars buller, damm, lukt eller annan störning
orsakar oskälig olägenhet för bostadsområden i omgivningen.

Minst en bilplats ska anvisas per 300 vy-m².
Minst en cykelplats ska anvisas per 300 vy-m². En del av cykelplatserna ska placeras i
ett täckt utrymme.

Kvartersområde för servicebyggnader.
I området får placeras service-, affärs- och kontorslokaler och en försäljningsplats för
drivmedel.

Minst en bilplats ska anvisas per 100 vy-m².
Minst en cykelplats ska anvisas per 100 vy-m². En del av cykelplatserna ska placeras i
ett täckt utrymme.
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LOHJA

L77a, PITKÄNIEMI, KORTTELI 168, ASEMAKAAVAN JA
TONTTIJAON MUUTOS
Asemakaavan muutos koskee:
Lohjan kaupungin 3. kaupunginosa Pitkäniemi kortteli 168 ja katualuetta sekä 1. kaupunginosa Anttila
katualuetta.

Asemakaavan muutoksella muodostuu:
Lohjan kaupungin 3. kaupunginosa Pitkäniemi kortteli 168 ja katualuetta sekä 1. kaupunginosa Anttila
katualuetta.

Tonttijaolla muodostuu kortteli 168 tontit 4, 6, 7, 8 ja 9.

Kaupunginvaltuusto hyväksynyt/Godkänd av stadsfullmäktige

Lainvoimainen/Vunnit laga kraft
Käsittelyvaiheet/Behandlingsskeden: Päiväys/Datumn

___.___.2026 § ____

___.___.20___

Valmisteluaineisto nähtävillä/Beredningsmaterialet är framlagt 26.02.-26.03.2020 MRA § 30
Vetovoimalautakunta/Attraktionskraftsnämnden 13.02.2020 § 19

LOJO
L77a, PITKÄNIEMI KVARTER 168, ÄNDRING AV
DETALJPLAN OCH TOMTINDELNING
Ändringen av detaljplanen gäller
kvarter 168 och gatuområde i stadsdel 3 Pitkäniemi och gatuområde i stadsdel 1 Anttila i Lojo.

Genom ändringen av detaljplanen bildas
kvarter 168 och gatuområde i stadsdel 3 Pitkäniemi och gatuområde i stadsdel 1 Anttila i Lojo.

Genom tomtindelningen bildas tomterna 4, 6, 7, 8 och 9 i kvarter 168.

Kaupunkikehityslautakunta/Stadsutvecklingsnämnden 19.06.2024 § 87

Kaupunginhallitus/Stadstyrelsen 02.09.2024 § 315
Ehdotus nähtävillä/Förslaget är framlagt 18.09.– 18.10.2024 MRA § 27

Kaupunkikehityslautakunta/Stadsutvecklingsnämnden 06.05.2026 § ____
Kaupunginhallitus/Stadstyrelsen __.__.2026 § ___

Kaupunkikehityslautakunta/Stadsutvecklingsnämnden 21.08.2024 § 118

Kaupunkikehityslautakunta/Stadsutvecklingsnämnden 26.11.2025 § 145
Kaupunginhallitus/Stadstyrelsen 15.12.2025 § 464
Ehdotus nähtävillä/Förslaget är framlagt 28.01.– 26.2.2026 MRA § 27

Kaavakonsultti

Arkkitehti SAFA, YKS-541
Arkitekt SAFA, YKS-541

Jussi PartanenJuha Anttila,
Kaupunginarkkitehti
Stadsarkitekt

Valmistelija/Beredare Kaavoituspäällikkö/Planläggningschef Piirtäjä/Ritare

Kaavoituspäällikkö
Planläggningschef

Kaavoitus
Kaupunkikehitys

Planläggning
Stadsutveckling

Pohjakartta täyttää alueidenkäyttölain 54a §:n vaatimukset.
Baskartan uppfyller kraven enligt 54 a § i lagen om områdesanvändning.

Rita Pihlaja
Kaupungingeodeetti
Stadsgeodet

Koordinaattijärjestelmät/Koordinatsystem:

Korkeusjärjestelmä/Höjdsystem:
EUREF ETRS-GK24

N2000

Hannes Häkkinen,

Tasokoordinaatisto/Plant koordinatsystem:

Lohja
Asemakaavan muutos koskee:
Lohjan kaupungin 3. kaupunginosa Pitkäniemi kortteli 168 ja katualuetta sekä 1.
kaupunginosa Anttila katualuetta.
Asemakaavan muutoksella muodostuu:
Lohjan kaupungin 3. kaupunginosa Pitkäniemi kortteli 168 ja katualuetta sekä 1.
kaupunginosa Anttila katualuetta.
Tonttijaolla muodostuu kortteli 168 tontit 4, 6, 7, 8 ja 9.

Lojo
Ändringen av detaljplanen gäller
kvarter 168 och gatuområde i stadsdel 3 Pitkäniemi och gatuområde i stadsdel 1 Anttila i
Lojo.
Genom ändringen av detaljplanen bildas
kvarter 168 och gatuområde i stadsdel 3 Pitkäniemi och gatuområde i stadsdel 1 Anttila i
Lojo.
Genom tomtindelningen bildas tomterna 4, 6, 7, 8 och 9 i kvarter 168.
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